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La seance est ouverte a 10 h 35. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris 
la question palestinienne 

La Presidente (parle en anglais): Au nom du 
Conseil de securite, j’invite, en vertu de Particle 39 du 
Reglement interieur provisoire, le Coordonnateur 
special des Nations Unies pour le processus de paix au 
Moyen-Orient et Representant personnel du Secretaire 
general, M. Robert Serry. 

II en est ainsi decide. 

Je donne maintenant la parole a M. Serry. 

M. Serry {parle en anglais ) : Je voudrais, 
Madame la Presidente, vous faire part de ma tristesse 
et vous adresser, ainsi qu’a votre gouvemement, mes 
condoleances suite au deces d’un de vos eminents 
predecesseurs au poste de Representant permanent des 
Etats-Unis d’Amerique aupres de l’Organisation des 
Nations Unies, Richard Holbrooke. Sa carriere 
exceptionnelle et ses efforts inlassables au service de la 
paix et de la diplomatic sont, je pense, connus de tous 
et il restera pour moi une source d’inspiration. Nous 
pleurons son deces. 

Je tiens tout d’abord a adresser de nouveau a 
Israel toute ma sympathie et celle du Secretaire 
general, suite a l’incendie du mont Carmel dans lequel 
43 personnes ont trouve la mort, il y a deux semaines. 
Cette tragedie est l’une des pires catastrophes 
naturelles que ce pays ait connues. Toute la region a 
propose de l’aide, y compris l’Autorite palestinienne, 
l’Egypte, la Jordanie et la Turquie ainsi que des pays 
plus eloignes. Le Premier Ministre Netanyahou a fait 
part de la reconnaissance d’lsrael pour ces gestes de 
solidarity et l’appui materiel foumi. 

En septembre, le Premier Ministre Netanyahou et 
le President Abbas se sont engages a parvenir, dans un 
delai d’un an, a un accord-cadre sur le statut 
permanent. Bien que cet objectif soit toujours 
d’actualite, le processus permettant de Tatteindre a 
essuye un grave revers. Le Secretaire general deplore 
tout particulierement qu’Israel n’ait pas proroge le gel 
de la construction de colonies. Le 8 decembre, les 
efforts deployes par les Etats-Unis pour creer un climat 
propice a la reprise de pourparlers directs grace au 
renouvellement du moratoire sur les activites de 
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peuplement ont pris fin. Le President palestinien, 
M. Abbas, a reaffirme qu’il ne reprendrait pas les 
negociations directes tant qu’Israel n’aurait pas gele les 
activites de peuplement. 

Au cours de la periode a l’examen, a Jerusalem- 
Est, les autorites israeliennes ont approuve la 
construction de 130 nouvelles maisons dans la colonie 
de Gilo et la construction de 625 nouveaux logements a 
ete annoncee dans la colonie de Pisgat Zeev. Dans le 
reste de la Cisjordanie, selon diverses sources, les 
activites de construction se sont intensifiees depuis 
l’expiration du moratoire le 26 septembre. D’apres 
l’organisation non gouvemementale israelienne «la 
paix maintenant », les travaux de construction de 1 600 
logements dans des colonies de peuplement ont 
commence. En comparaison, la construction de 1 920 
logements a ete entreprise durant l’annee 2009. 

Nous tenons a preciser que l’ONU continuera 
d’insister sur le fait que les activites de peuplement 
sont contraires au droit international, a la Feuille de 
route et a la position du Quatuor. Nous reaffirmons la 
position unifiee adoptee par la communaute 
intemationale, a savoir qu’Israel doit honorer son 
obligation de geler toutes les activites de peuplement et 
de demanteler tous les avant-postes constants a partir 
de mars 2001. 

Le 10 decembre, ici a New York, les envoyes du 
Quatuor ont rencontre l’Envoye des Etats-Unis, 
M. Mitchell, avant son voyage dans la region et la 
Secretaire d’Etat des Etats-Unis, M me Clinton, a fait un 
discours a Washington, le meme jour. Il est clair qu’un 
changement de strategic s’impose. Nous croyons 
comprendre que les Etats-Unis vont maintenant 
engager les deux parties dans des pourparlers indirects 
sur toutes les questions relatives au statut permanent et 
que le Secretaire general attend des deux parties 
qu’elles participent aux negociations avec serieux. 
Nous notons egalement que les Etats-Unis entendent 
jouer un role actif en avan9ant des idees et en 
rapprochant les propositions, le cas echeant. Il nous 
parait evident que la mediation d’une tierce partie est 
desormais requise. L’objectif poursuivi doit etre la 
mise en place de la solution de deux Etats fondee sur la 
fin de l’occupation de 1967 et le reglement de toutes 
les questions fondamentales. 

L’Envoye des Etats-Unis, M. Mitchell, est 
actuellement dans la region, il a rencontre le Premier 
Ministre Netanyahou hier et le President Abbas 
aujourd’hui, avant le depart de ce dernier pour le Caire, 
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ou il doit assister a une reunion du Comite de suivi de 
la Ligue des Etats arabes. Nous nous attendons a ce 
que des consultations etroites aient lieu au sein du 
Quatuor sur l’action a mener dans l’avenir. Les 
envoyes du Quatuor sont en train de preparer une 
reunion des principaux responsables du Quatuor, qui 
devrait se tenir au debut de l’annee prochaine. Le 
Secretariat continuera de tenir le Conseil de securite 
informe de revolution de la situation par 
1’intermediate de reunions d’information mensuelles. 

En reponse aux demandes du President Abbas, le 
Bresil et l’Argentine ont reconnu l’Etat independant de 
Palestine a l’interieur de frontieres correspondant aux 
lignes du cessez-le feu de 1967, les 3 et 6 decembre 
respectivement. Hier, le Conseil des ministres de 
l’Union europeenne a reaffirme qu’il etait pret, le cas 
echeant, a reconnaitre un Etat palestinien. 

Les envoyes du Quatuor ont egalement discute de 
la necessite urgente d’appuyer davantage les efforts 
d’edification de l’Etat deployes par l’Autorite 
palestinienne. Un certain nombre d’actions israeliennes 
sont envisagees depuis quelque temps, notamment un 
nouvel allegement des restrictions a la liberte de 
circulation et d’acces; une reduction des incursions 
israeliennes; des mesures qui permettraient a l’Autorite 
palestinienne d’etendre ses efforts a la zone C de la 
Cisjordanie et la liberation de prisonniers. Ces mesures 
sont a present essentielles et opportunes. Au fur et a 
mesure que 1’Autorite palestinienne etend ses efforts 
d’edification d’un Etat, Israel doit alleger les mesures 
d’occupation. Les efforts du Representant du Quatuor, 
M. Blair, sont importants a cet egard. 

D’apres la Banque mondiale, au cours du 
troisieme trimestre de 2010, l’Autorite palestinienne a 
realise des progres reguliers dans la mise en oeuvre de 
son programme de reformes, le maintien de la 
discipline fmanciere et la realisation de ses objectifs 
budgetaires en matiere de depenses. Les systemes de 
gestion des finances publiques ont ete renforces et un 
plan de reforme des pensions a ete adopte en vue 
d’ameliorer Lefficacite et la viabilite dans ce domaine. 

Les forces de securite palestiniennes continuent 
de faire des efforts louables pour maintenir la securite 
dans les regions de la Cisjordanie qui sont actuellement 
sous leur controle. Comme l’a indique le Secretaire 
general dans son discours a l’occasion de la Joumee 
intemationale de solidarity avec le peuple palestinien, 
l’apparition d’un partenaire de securite fiable est 
incontestable. Selon certaines estimations, le nombre 


de soldats israeliens operant dans la Cisjordanie 
occupee est a son niveau le plus bas depuis 2005. 

Toutefois, des tensions persistent. Les forces de 
securite israeliennes, invoquant des raisons de securite, 
ont mene 193 incursions dans la zone A au cours de la 
periode consideree, au cours desquelles 21 Palestiniens 
ont ete blesses et 98 autres arretes, dont un membre du 
Conseil legislatif palestinien appartenant au bloc pour 
le changement et la reforme, rattache au Hamas. Le 
23 novembre, les forces de securite israeliennes ont 
decouvert sept bombes tuyaux a bord d’un vehicule 
palestinien, a un point de controle situe a proximite de 
Tulkarem, et ont par la suite saisi des armes et des 
munitions lors d’un raid. Les affrontements violents se 
sont poursuivis entre les forces de securite israeliennes 
et des manifestants opposes a la construction de la 
barriere et le 6 decembre, un tribunal militaire israelien 
a proroge la detention d’Abdallah Abu Rahmah, un 
militant du mouvement contre la barriere, au-dela de la 
date prevue pour sa liberation. Selon certaines 
informations, le nombre d’arrestations et 
d’interrogatoires d’enfants a considerablement 
augmente, en particular dans le secteur de Silwan a 
Jerusalem-Est au cours de ces demiers mois. Des 
colons israeliens ont mene huit attaques contre des 
Palestiniens ou leurs biens, au cours desquelles deux 
Palestiniens ont ete blesses. Les Palestiniens, quant a 
eux, ont lance trois attaques, au cours desquelles un 
colon israelien a ete blesse. 

Le nombre d’obstacles a la liberte d’acces et de 
circulation en Cisjordanie s’eleve actuellement a 513. 
Je pense que l’on pourrait et que l’on devrait reduire 
sensiblement ces obstacles en quantite et en qualite, 
sans pour autant compromettre la securite. 

Les parties devraient faire preuve de discipline et 
de responsabilite en s’abstenant de tout acte de 
provocation. A cet egard, je suis preoccupe par 
1’augmentation du nombre de demolitions de batiments 
appartenant a des Palestiniens au cours de la periode 
consideree, 14 edifices ayant ete demolis dans la 
Zone C et 12 a Jerusalem-Est, ce qui a entraine le 
deplacement de 53 personnes. J’ai aussi exprime 
publiquement mes preoccupations suite au transfert 
force, le 8 decembre, d’un membre du Conseil 
legislatif palestinien appartenant au bloc pour le 
changement et la reforme, de Jerusalem a Ramallah, en 
execution d’une ordonnance rendue par un tribunal 
israelien. Cette affaire, ainsi que 1’affaire concemant 
trois autres legislateurs faisant l’objet de procedures 
judiciaires, continue de susciter de graves 
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preoccupations en matiere de droits de l’homme, 
relativement aux droits de residence des Palestiniens a 
Jerusalem-Est. 

Je constate avec preoccupation qu’une etude 
menee sous les auspices du Ministere de rinformation 
de l’Autorite palestinienne nie l’importance religieuse 
du Mur occidental pour les juifs. Je note que cette 
regrettable etude a ete retiree du site Web de 1’Autorite 
palestinienne. II est absolument necessaire que les 
autorites politiques et religieuses de chacune des deux 
parties s’abstiennent de nier ou de denigrer le 
patrimoine, les droits et la dignite de l’autre partie. 

Nous continuons a suivre avec preoccupation les 
annonces des autorites israeliennes relatives a 
l’application de procedures plus restrictives aux points 
de passage entre Jerusalem-Est et le reste de la 
Cisjordanie. Nous sommes conscients des 
preoccupations en matiere de securite mais les 
changements proposes ne doivent pas ajouter de 
nouveaux obstacles aux operations de l’ONU et 
d’autres entites intemationales, au detriment des 
beneficiaires de ces operations. Nous sommes en train 
de negocier avec les autorites israeliennes sur ce point, 
a New York et sur le terrain. 

La Procedure d’appel global a ete lancee le 
30 novembre en faveur de 213 projets humanitaires 
representant un cout total de 575 millions de dollars. 
La Procedure d’appel global est l’expression concrete 
d’une strategic humanitaire qui vise a repondre aux 
besoins humanitaires critiques a Gaza et en 
Cisjordanie, y compris Jerusalem-Est en privilegiant 
les secteurs sur lesquels l’Autorite palestinienne exerce 
un controle limite et ou les besoins ne sont pas 
entierement satisfaits par le Gouvernement israelien. 
Les organismes des Nations Unies ont de plus en plus 
de difficultes a obtenir de la communaute 
intemationale les fonds necessaires. J’invite les 
donateurs a apporter leur plein appui a la procedure 
d’appel global de 2011, pour eviter que les conditions 
de vie ne se deteriorent davantage. 

J’en viens ainsi a Gaza, ou l’instabilite qui regne 
depuis quelque temps et les mesures continues de 
bouclage, sont preoccupantes. Toutefois, des faits 
positifs ont egalement ete enregistres. Le 8 decembre, 
Israel a decide d’autoriser des exportations a partir de 
Gaza, sans deroger aux exigences de securite. La 
reprise des exportations est essentielle pour revitaliser 
l’economie et le secteur commercial legitime de Gaza. 
Nous nous felicitons de cette mesure en esperant 
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qu’elle s’appliquera a l’ensemble des produits 
commerciaux, sous reserve de considerations de 
securite, et que la capacite de passage sera renforcee au 
besoin pour satisfaire la demande. La mise en oeuvre de 
cette decision sera suivie de pres. Je me rejouis de 
l’attention que le Representant du Quatuor, M. Blair, 
continue de porter a cette question. L’ONU cherche 
toujours a faire cesser le bouclage de la bande de Gaza 
dans le cadre de la resolution 1860 (2009). 

Le nombre hebdomadaire de camions entrant 
dans la bande de Gaza a legerement baisse, passant de 
1 026 a 997 au cours de la toute demiere periode ayant 
fait l’objet d’un rapport, et a 566 en juin 2010, avant 
l’annonce de la nouvelle politique israelienne relative a 
Gaza. En moyenne, 2 800 camions entraient a Gaza 
chaque semaine en juin 2007. 

Les organismes des Nations Unies ont re<;u 
l’autorisation d’achever les projets de construction a 
Gaza, d’une valeur totale de 110 millions de dollars. 
C’est d’un pas positif, mais il est indispensable de faire 
encore davantage dans ce domaine. J’ai discute avec 
les autorites palestiniennes de la necessite de mettre en 
place des procedures d’approbation et de mise en 
oeuvre permettant d’accelerer les travaux et je les ai 
exhortees a autoriser la livraison de materiaux de 
construction au secteur prive a Gaza et a approuver 
rapidement d’autres projets de l’ONU, notamment la 
construction de davantage d’ecoles de l’Offlce de 
secours et de travaux des Nations Unies pour les 
refugies de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA) 
avant la fin de l’annee. Je rappelle au Conseil qu’a 
quelques tres rares exceptions pres, les habitants de 
Gaza, au nombre de 1,5 million, sont incapables de 
quitter la bande de Gaza pour des deplacements que la 
plupart d’entre nous jugent banals et qu’une plus 
grande liberte de circulation des personnes doit 
egalement etre l’une des priorites. 

II est essentiel de maintenir le calme. Les 
autorites de facto ont publiquement reaffirme leur 
volonte en ce sens, en depit des 5 roquettes et 20 obus 
de mortier lances par des groupes d’activistes sur Israel 
a partir de Gaza. Un mortier a blesse un Israelien le 
8 decembre dans l’ouest du Neguev et une roquette a 
touche une habitation civile le meme jour. La veille, un 
tir de roquette revendique par le Front populaire de 
liberation de la Palestine avait touche le sud 
d’Ashkelon. 

Je condamne les tirs de roquettes sans 
discrimination contre Israel. Des allegations continuent 
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de faire etat de contrebande d’armes vers la bande de 
Gaza. Au cours de la periode a l’examen, les forces de 
securite israeliennes ont mene 4 frappes aeriennes et 
12 incursions a Gaza. Au total, il y a eu 4 militants 
palestiniens tues et 1 blesse, ainsi que 23 blesses parmi 
les civils palestiniens. J’insiste sur le fait qu’il importe 
qu’Israel fasse preuve d’un maximum de retenue. Je 
tiens egalement a souligner que toutes les parties ont 
l’obligation de proteger les civils et de respecter le 
droit international humanitaire. 

Je reitere les appels lances par l’ONU a la 
liberation immediate du sergent-chef Gilad Shalit, qui 
doit egalement pouvoir beneficier de visites 
humanitaires. Je felicite le President Abbas d’avoir 
appele les ravisseurs de Shalit a le liberer. II est 
profondement regrettable qu’un accord d’echange de 
prisonniers n’ait pas encore ete conclu. Je note 
egalement qu’une conference international arabe s’est 
tenue en Algerie les 5 et 6 decembre, qui a exprime les 
preoccupations existant a l’egard des prisonniers 
palestiniens. 

Je suis preoccupe par le fait que les autorites de 
facto a Gaza aient decide d’une fermeture temporaire 
des bureaux du Forum de la jeunesse Sharek, 
importante organisation non gouvemementale 
partenaire de l’ONU et d’autres institutions 
intemationales. Je lance un appel pour que Sharek soit 
autorise a poursuivre son travail a Gaza sans plus 
attendre et sans entrave injustifiee. Je souligne 
l’importance que revet le plein respect du travail des 
organisations legitimes de la societe civile a Gaza, 
ainsi que la necessite de defendre les libertes 
fondamentales dissociation et d’expression. 

Les efforts de retablissement de l’unite 
palestinienne dans le cadre des engagements legitimes 
pris par l’Autorite palestinienne et l’Organisation de 
liberation de la Palestine sont au point mort. Sur le 
terrain, je suis preoccupe par les signes de tension. 
Mon bureau continue d’exhorter chacun a cesser toute 
remise en question de la legitimite de 1’Autorite 
palestinienne et d’appeler toutes les forces de securite 
a Gaza ou en Cisjordanie a respecter les droits de 
l’homme. Les forces de securite de l’Autorite 
palestinienne ont arrete des membres d’une cellule du 
Hamas en Cisjordanie, qui etaient soup9onnes de 
preparer l’attaque de cibles palestiniennes et 
israeliennes, et les forces de securite du Hamas ont 
place en detention un certain nombre de membres du 
Fatah dans toute la bande de Gaza. Le calme doit 


regner a l’interieur si nous voulons que le processus de 
reconciliation progresse. 

Nous sommes egalement preoccupes par le 
manque de progres qui continue de caracteriser les 
efforts en faveur de negociations de paix entre Israel et 
la Syrie et par les expressions publiques du manque de 
confiance actuel en de nouveaux progres. Si la 
situation dans le Golan syrien occupe est demeuree 
stable malgre la poursuite des activites de peuplement, 
un reglement du conflit entre les deux pays, fonde sur 
les resolutions du Conseil de securite, est important en 
soi et indispensable a la stability regionale; il est de 
plus un maillon essentiel de la mise en oeuvre des 
principes exposes dans l’Initiative de paix arabe. 

Je note que les prises de contact entre acteurs du 
monde diplomatique se sont poursuivies afin 
d’explorer les diverses options permettant de faire 
redemarrer le processus. Sachant par ailleurs que la 
Turquie a joue par le passe un role important dans la 
facilitation des efforts regionaux, nous esperons que les 
recents contacts renoues entre Israel et la Turquie suite 
a l’aide que cette demiere a apportee a Israel dans la 
lutte contre l’incendie du Carmel pourront aider les 
deux pays a surmonter les tensions du passe. 

Je passe maintenant a la question du Liban, ou 
l’activite politique reste dominee par les speculations 
dont fait l’objet le Tribunal special pour le Liban. Les 
divergences entre camps politiquement opposes ont 
provoque la suspension des seances du Conseil des 
ministres entre le 10 novembre et la reunion prevue 
maintenant demain, le 15 decembre. Les parties 
libanaises continuent de manifester leur appui aux 
efforts deployes par les pays de la region, en particular 
la Syrie et l’Arabie saoudite, pour stabiliser la situation 
au Liban. Au cours de ses entretiens avec les 
representants d’un large eventail de partis politiques 
libanais, le Coordonnateur special pour le Liban, 
Michael Williams, a continue d’encourager toutes les 
parties a regler leurs desaccords par le biais du 
dialogue et des institutions legitimes de l’Etat. 

La reconstruction du camp de refugies 
palestiniens de Nahr el-Bared se heurte toujours a de 
nombreux problemes. Le retour des 2 000 premiers 
refugies dans le camp etant prevu d’ici a janvier 2011, 
j’exhorte les donateurs a continuer de foumir leur aide 
fmanciere, qui est absolument essentielle, a la 
reconstruction de Nahr el-Bared, ainsi qu’au Fonds 
general de l’UNRWA. 
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Au cours du mois ecoule, la situation generate 
dans la zone d’operations de la Force interimaire des 
Nations Unies au Liban (FINUL) est demeuree 
generalement calme. Les violations de l’espace aerien 
se sont poursuivies a un rythme quasi quotidien. Au 
cours de la periode a l’examen, le Coordonnateur 
special, M. Williams, et le commandant de la Force, le 
general Asarta Cuevas, ont tenu des consultations avec 
les parties pour discuter des details relatifs a la 
decision du 17 novembre du Cabinet de securite 
israelien d’accepter, en principe, la proposition 
formulee par l’ONU d’un retrait des Forces de defense 
israeliennes de la partie nord du village d’al-Ghajar. 

Pour terminer, je ne saurais trop insister sur 
Fimportance de la periode dans laquelle nous entrons. 
Les parties se sont fixe des echeances importantes, qui 
ont re<;u un aval important de la communaute 

intemationale, et 2011 est l’annee ou il faudra les tenir. 
II est maintenant crucial que les deux parties ne se 
derobent pas sur les questions de fond au cours des 
pourparlers avec les Etats-Unis et que de nouvelles 
mesures soient adoptees sans tarder sur le terrain afin 
de renforcer et d’autonomiser le programme 

d’edification de l’Etat palestinien. Nous devons 
egalement continuer de nous employer a ameliorer les 


conditions a Gaza tout en maintenant le calme. 

Nous devons d’urgence nous pencher sur les 
elements essentiels d’une phase finale negociee entre 
les deux Etats, pour le bien des deux peuples. Nous 
prions instamment les dirigeants des deux camps de 
faire le necessaire a cette fin, et nous estimons par 
ailleurs qu’il est essentiel qu’une tierce partie joue un 
role actif sur le fond pour parvenir a ce resultat. II 
importe que le Quatuor tienne des consultations 
etroites a cet egard. Au cours de l’annee a venir, la 
credibility du processus politique et de ses partenaires, 
y compris le Quatuor, sera egalement en jeu. Le 
Secretaire general continuera d’ceuvrer, avec les 
parties, le Quatuor et les partenaires regionaux et 
intemationaux, a une solution durable a deux Etats et a 
l’instauration d’une paix globale dans la region. 

La Presidente (parle en anglais) : Je remercie 
M. Serry de son expose. 

Conformement a l’accord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite a 
present les membres a poursuivre le debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 55. 



